
Нанаки думала о создании слова «запрещенное число»

Это число, которое Нанаки запретил. Нанаки накажет тех, кто нарушает это табу. Не ожидай
пощады

Сама-добрый магазинчик научила Нанаки различным вещам. В конце концов, Нанаки получил
несколько эмоциональных ран, но, по крайней мере, Нанаки теперь немного менее
невежественен. Сестра сестры Нанаки, Зависть, когда Нанаки встретит вас однажды, Нанаки
покажет вам рост Нанаки.

Теперь, взрослея, Нанаки вернется к главной проблеме выбора купальника.

Нанаки совсем не любит плавать, но если только Нанаки находится на пляже у озера в рабочей
одежде, есть опасение, что Нанаки может нарушить обстановку. В этом случае, хотя Нанаки
неохотно, Нанаки не может не носить купальник. Тогда какой купальник должен выбрать
Нанаки? Все просто, хорошо, если не странно.

«Извините, у вас есть рекомендуемые купальники?»

Нанаки можно просто спросить у профессионала. Она профессионал, даже если это такой
неясный вопрос, она отнесется к Нанаки серьезно. На самом деле, если она обеспокоена
такими вещами, то, что она делает в магазине купальников? Вероятно, не будет никакой
ошибки в рекомендации профессионала. Можно сказать, что полная победа прямо перед
моими глазами.

«Для вас, клиент-сама …… давайте посмотрим, как это?»

Флаттерские оборки. Особенно в области груди.

«И ……. У нас также есть эти типы.»

Красочный. Но область вокруг груди также порхает.

Нанакизме для магазина, который отвечал с улыбкой. У тебя есть что сказать о груди Нанаки?
Нанаки хочет спросить, но согласно ответу Нанаки не уверен, сможет ли Нанаки сдерживать
Нанаки, поэтому Нанаки позволит этому вопросу упасть.

«Есть ли что-то с меньшей выдержкой?»

Пока это купальник, воздействие не может помочь. Но, если это возможно, Нанаки хочет
выбрать купальник с меньшей выдержкой. Нанаки не требователен, но Нанаки на самом деле
не привык обдирать кожу Нанаки перед другими. Нанаки должен был сказать, что раньше,
пожалуйста, прости Нанаки, единственную в магазине. Нанаки не имеет большого опыта с
этими вещами.

«Тогда как насчет этого из двух частей, хотя он не подходит для плавания».

(T / N: Я не думаю, что «купальник отдельного типа» работает на английском языке)

Не проявляя никакого нежелания, один магазин сам быстро ответил. Как и следовало ожидать
от того, кто имеет дело с высокомерными аристократами каждый день. Ах, нет, это только
предрассудки Нанаки. Среди аристократов, которых знает Нанаки, есть много неприглядных,
поэтому у Нанаки есть странное предубеждение.



Всем и каждому, было бы хорошо, если бы они были достойными, как мой хозяин.

«Эй, ты был здесь, Нанаки! Saveguo !?» «Это не хорошо, Onii-сама. Люди примут тебя за
извращенца, если ты будешь удивляться одному.

Хотя Нанаки только что похвалил этого мастера. Нанаки хотел, чтобы он немного размышлял,
поэтому Нанаки провожал его с улыбкой. Поклон в сердцах Нанаки по отношению к хозяину,
которого уводят. Ganbatte. (Удачи)

«Тогда у меня будет этот купальник». "Большое спасибо."

Купальник, рекомендованный магазином onee-sama, почти как обычная одежда.
Действительно, с этим будет низкая экспозиция. На самом деле это не похоже на купальник,
но Нанаки считает, что это по крайней мере лучше, чем рабочая одежда. После этого Нанаки
быстро. Нанаки не интересуется модой или чем-то подобным.

С этим это идеальная победа. Как и следовало ожидать от Нанаки, дочери любимой Матери.

«Тогда о размере»

Ты смеешь трогать запрещенный номер?

Пауза

продолжить

Купила.

Нанаки быстро покинул это место после того, как поклонился саме, которая заботилась о
Нанаки, и поспешил встретиться с мастером. Поскольку Нанаки к этому не привык, Нанаки
потребовалось немало времени. Это время учитель задумался, Нанаки должен предложить ему
руку помощи.

Нанаки уже запомнил каждое их присутствие. Когда Нанаки искала их присутствие,
присутствие Шил и Меи-сама было совсем рядом. Отсутствие Учителя означает, что он,
кажется, каким-то образом сбежал сам.

«Я вернулся, Шил-сама, Мея-сама». «О Нана-сан! Вы определились с купальником? "Да. Я
выбрал тот, который рекомендовал сотрудник магазина. Шил-сама приняла решение? «Мой
заказ сделан, поэтому я не покупаю его здесь».

Кажется, даже в магазинах одежды, которые обслуживают аристократов на Королевской
улице, такого размера, который подходит Шил-сама, не существует. Кажется, она уже
подготовила заказанный купальник. Это заставило Нанаки снова подумать, какое у нее
прекрасное сердце.

Если ее купальник был уже подготовлен, тогда не должно было быть необходимости
сопровождать нас. Учитывая ее фигуру и это пылающее небо, она не думала о желании
остаться в ее прохладном особняке? Кроме того, она должна была знать, что Мейя-сама, с
которой она проиграла спор, тоже придет. Несмотря на это она пришла в это место.

Нанаки не знает, просто ли это общение или, возможно, она действительно хотела провести
время со всеми от всего сердца. Но Нанаки чувствует, что это, безусловно, последнее. У этой



женщины прекрасное сердце, думала Нанаки несколько раз. Человек с таким чистым сердцем -
невеста хозяина.

«Что-то случилось? Nana-Сан - «. «———— Нет, ничего не случилось».

Я обеспокоен С каждым прошедшим днем, чем больше времени Нанаки проводит с мастером,
Нанаки чувствует, что Нанаки не может дружить с ней. Это предательство, друг? Нанаки
отказался в тот день инстинктивно. Но если Нанаки спросят снова, Нанаки, несомненно,
откажется по собственной воле Нанаки.

День, когда Нанаки должен драться с ней, как женщина, может прийти в конце концов.

«Кстати, кролик-сан, ты видел онии-сама?» «Нет . Чтобы уйти от Мейя-сама, мастер тоже стал
сильнее ». «Я был просто предан Фио. Я волшебник, поэтому физические упражнения не
совсем моя специальность. Я тоже не могу безрассудно использовать магию ».

Что-то треснуло.

«Мастер полагался на Фио-сан». «Вы, да. Что не так, выпуская такую ​​опасную атмосферу.
«Нет, это ничего.»

Конечно, Нанаки смел игнорировать голос хозяина, который звал на помощь. Но тем не менее
просить помощи у слуги Мейя-сама Фио-сан. Даже если ваш слуга этот Нанаки. Это вызовет
даже негодование Нанаки. Нанаки в банановом настроении. ... ... Мастер испортил ~Да,
конечно, Нанаки говорит эгоистичные вещи, друг. Тот, кто оставил хозяина того времени, был
Нанаки. Несмотря на это, если положение слуги хозяина должно быть украдено, то это
касается гордости Нанаки. Нанаки думала, что это развитие событий, которое будет выглядеть
как шутка, но думать, что положение слуги Нанаки будет украдено, хотя бы на мгновение.
RIPFio Прикоснуться к гордости Нанаки, какая удивительная храбрость.

«Тогда я стану слугой Мейя-сама. Теперь разрешение на уничтожение. «Ни за что я бы это не
дал».

Нанаки не мог получить разрешение. Несчастная.

«Я тоже собираюсь купить купальник, так что до тех пор найдите onii-sama». «Понял» .

По правде говоря, Нанаки уже нашел его. Не думайте, что вы можете сбежать из этой Нанаки,
которая также отлично запомнила присутствие мастера. Поклонившись Шил-сама и Мейя-
сама, немедленно отправляйтесь. Нанаки пойдет встретиться с тобой, сейчас.

«Я вернулся, мой хозяин». «UOH !?» заплати за свои грехи. Тело Учителя удивленно трясло,
прежде чем он посмотрел на Нанаки. Нанакисмиль для испуганного мастера. Вы готовы?

«Я вижу, Фио-сан не с тобой». «Ах, я только заставил ее помочь мне сбежать». «Почему ты не
положился на Нанаки?»

Это несправедливый вопрос, но Нанаки интересует, как мастер ответит. Самым эффективным,
конечно, будет образец обвинения Нанаки в том, что он оставил хозяина. Теперь, как мастер
справится с этим.

«Потому что, похоже, ты выбираешь купальник». «.......? Что вы имеете в виду?" "Без понятия."



Это, может быть, Нанаки обманывают?

Хотя нельзя сказать, что общение Нанаки с мастером долгое, оно может быть близким. Этот
ответ, вероятно, его истинные мысли. Это означает, что вероятность того, что Нанаки просто
не сможет понять намерения хозяина, высока. Извините, друг, если вы знаете, не могли бы вы
намекнуть Нанаки? Cегодня? Что насчет этого?

Нанаки размышлял над этим несколько минут, но Нанаки не понял. Время вышло. Итак,
Нанаки только что сказал, что Нанаки хотел сказать.

«Я не собираюсь уступать свое положение слуги кому-то, господин». «… Ха-ха, это все, это
была ревность?»

Kuсо! (Дерьмо!)
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